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1 Важливі інструкції 
з техніки безпеки

Перед використанням виробу уважно 
ознайомтеся з усіма інструкціями. Гарантія 
не поширюється на випадки, коли шкода 
була спричинена внаслідок недотримання 
інструкцій.

Техніка безпеки
Ознайомтеся із символами 
техніки безпеки

Ця «блискавка» вказує на неізольовані 
матеріали в пристрої, які можуть спричинити 
ураження електричним струмом. Для 
безпеки всіх, хто знаходиться у вашому 
домогосподарстві, не знімайте кришку. «Знак 
оклику» привертає увагу до функцій, щодо 
яких вам слід уважно прочитати матеріали, 
які йдуть у комплекті з пристроєм, щоб 
уникнути проблем із його роботою й технічним 
обслуговуванням. ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Щоб 
зменшити ризик займання або ураження 
електричним струмом, слід уникати 
потрапляння пристрою під дощ чи у вологе 
середовище; крім того, не ставте на пристрій 
предмети, заповнені рідиною, зокрема вази. 
УВАГА: Щоб запобігти ураженню електричним 
струмом, уставляйте широкий контакт вилки в 
широкий отвір розетки й повністю вставляйте 
вилку.

Попередження
 • Ніколи не знімайте корпус пристрою. 
 • Ніколи не змащуйте жодну частину приладу. 
 • Ніколи не розміщуйте цей прилад на іншому 

електричному обладнанні.
 • Тримайте цей прилад подалі від прямих 

сонячних променів, відкритого вогню та 
джерел тепла.

 • Завжди забезпечуйте безперешкодний 
доступ до шнура живлення, вилки або блока 
живлення, щоб мати можливість від’єднати 
прилад від джерела живлення.

 • Не використовуйте цей прилад біля води.

 • Установлюйте відповідно до вказівок 
виробника.

 • Не розташовуйте виріб біля джерел 
тепла, як-от радіаторів, опалювальних 
регістрів, печей та інших приладів (у т. ч. 
підсилювачів), які випромінюють тепло.

 • З метою безпеки експлуатації 
використовуйте виріб за температури від 0°C 
до 45°C.

 • Уникайте наступання на шнур живлення та 
його перетискання, особливо в місцях біля 
вилок, електричних розеток та виводів з 
виробу.

 • Використовуйте лише зазначені виробником 
кріплення/аксесуари.

 • Використовуйте тільки з візком, стійкою, 
штативом, кронштейном або столом, 
зазначеними виробником, або з тими, які 
продаються з пристроєм.

 • У разі використання візка, будьте обережні 
під час пересування візка з пристроєм, 
щоб уникнути травмування в разі їхнього 
перекидання.

 • Вимикайте виріб з розетки 
електроживлення перед грозою або у разі, 
коли виріб не використовується протягом 
тривалого часу.

 • За технічним обслуговуванням звертайтеся 
лише до кваліфікованих сервісних 
фахівців. Виріб слід обов’язково здавати на 
технічне обслуговування у разі будь-яких 
пошкоджень, зокрема пошкоджень шнура 
живлення чи вилки, потрапляння на виріб 
рідини чи падіння на нього предметів, 
потрапляння виробу під дощ чи у вологе 
середовище, у разі падіння виробу, його 
несправності чи неналежної роботи.

Примітка
 • Зверніть увагу, що пристрій містить 

вбудовані літієві акумулятори. Ємність 
літієвих акумуляторів із часом зменшується 
через їхню особливість, яка полягає 
в саморозряджанні. Щоб акумулятор 
вашого пристрою прослужив довше, ми 
рекомендуємо заряджати вбудований 
літієвий акумулятор до рівня приблизно 
50 % кожні 6 місяців, коли пристрій не 
використовується.
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2 Ваша колонка для 
вечірок

Вітаємо вас із придбанням та запрошуємо 
приєднатися до клубу Philips! Щоб у повній 
мірі скористатися підтримкою, яку пропонує 
Philips, зареєструйте свій виріб на сторінці 
www.philips.com/support.

Комплектація
Перевірте комплектацію:
 • Головний блок x 1 шт.
 • Шнур живлення змінного струму x 1 шт. 
 • Посібник з швидкого запуску x 1 шт. 
 • Паспорт безпеки x 1 шт. 
 • Гарантійний талон x 1 шт.

Завантаження додатка 
Philips Entertainment

philips.to/entapp
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Верхня панель:
7 8 9 10

3

4

2

5

6

1

12

11

13

4 : Натисніть, щоб активувати режим 
прийому Auracast; натисніть і утримуйте 
протягом 3 секунд, щоб активувати / вийти 
з режиму передавання Auracast.

5 BASS+ (НИЗЬКІ ЧАСТОТИ+): Натисніть 
на короткий час, щоб увімкнути / 
вимкнути Низькі частоти+; натисніть 
і утримуйте протягом 5 секунд, щоб 
скинути налаштування до заводських і 
перезавантажити виріб.

6 : Відтворення / пауза, коли в якості 
джерела вибрано Bluetooth / USB.

1 : Натисніть, щоб увімкнути виріб або 
ввійти в режим очікування.

2 : Натисніть і утримуйте протягом трьох 
секунд, щоб розірвати з’єднання Bluetooth. 
Натисніть двічі, щоб увійти в режим 
створення бездротової стереопари.

3 : Натисніть, щоб змінити режим 
підсвічування колонки – 1 / 2 / 3 / 4 / 5 / 6 / 
7 / 8 / 9 / 10 / 11 / 12 / 13 / вимк. Натисніть 
і утримуйте протягом 3 секунд, щоб 
увімкнути або вимкнути стробоскопічне 
світло.

Огляд головного блока
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7 MIC (МІКРОФОН): Регулювання гучності 
мікрофона.

8 ECHO (ЛУНА): Регулювання рівня ЛУНИ.
9 GUITAR (ГІТАРА): Регулювання гучності 

гітари.
10 TREBLE (ВИСОКІ ЧАСТОТИ): Регулювання 

рівня високих частот.
11 BASS (НИЗЬКІ ЧАСТОТИ): Регулювання рівня 

низьких частот.
12 VOL (ГУЧНІСТЬ): Регулювання гучності 

відтворення музики.
13 : Індикатори рівня заряду 

акумулятора (LED1 / LED2 / LED3 / LED4).
14 15 16 17 18

14 MIC1 (МІКРОФОН 1): Вхід для мікрофона.
15 MIC2 (МІКРОФОН 2): Вхід для мікрофона.
16 GUITAR (ГІТАРА): Вхід для гітари.
17 USB: Роз’єм USB.
18 AUDIO IN (АУДІОВХІД): Вхід аудіосигналу.

Задня панель:

1
1 ВХІД ЗМІННОГО СТРУМУ: Підключення 

кабелю змінного струму для подачі 
живлення.

3 Початок роботи

Завжди виконуйте вказівки з цього розділу в 
зазначеній послідовності.
Під час звернення до Philips у вас запитають 
номер моделі та серійний номер цього 
пристрою. Знайти номер моделі та серійний 
номер можна на задній панелі пристрою. 
Запишіть їх тут:
Модель №  
Серійний №  

Підключіть до живлення
Примітка

• Перш ніж підключати шнур живлення 
змінного струму, переконайтеся, що ви 
виконали всі інші підключення.

Підключіть кабель живлення змінного струму 
до гнізда AC IN на задній панелі головного 
блока.
Потім уставте інший кінець кабелю живлення 
змінного струму в електророзетку.

Тип електророзетки й вилки кабелю живлення 
залежить від регіону.

TAX5000E
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Увімкнення
Щоб увімкнути / вимкнути колонку, натисніть 
кнопку  на верхній панелі.

Заряджання знімного 
акумулятора

Увага
 • Ризик пошкодження виробу! Переконайтеся, 

що напруга живлення відповідає напрузі, 
вказаній на задній або нижній стороні 
виробу.

 • Ризик ураження електричним струмом! 
Коли ви від’єднуєте шнур живлення, завжди 
витягуйте вилку з розетки. Ніколи не тягніть 
за шнур.

Під час заряджання
Заряд 
акумулятора LED1 LED2 LED3 LED4

Низький  
≤ 30% Блимає Вимкнено

31-60% увімкнено Блимає Вимкнено
61-80% увімкнено Блимає Вимкнено
81-99% увімкнено Блимає

Повністю 
заряджений

Живлення ввімкнене: увімкнено
Живлення вимкнене: увімкнено, потім 

вимкнено

Живлення ввімкнене, без 
заряджання
Заряд 
акумулятора LED1 LED2 LED3 LED4

Низький  
≤ 10% Блимає

11-30% увімкнено LED2
31-60% увімкнено Вимкнено
61-80% увімкнено Вимкнено
81% - 
повністю 
заряджений

увімкнено

4 Відтворення аудіо 
через Bluetooth®

Програвання з 
пристроїв Bluetooth
1 Увімкніть колонку або натисніть , щоб 

увійти в режим створення пари Bluetooth.
2 На пристрої Bluetooth увімкніть Bluetooth, 

знайдіть і виберіть [Philips X5000E], щоб 
почати з’єднання.

3 Після встановлення з’єднання підсвічування 
кнопки  стане немиготливим синім і 
колонка засвітиться синім на 3 секунди. 
Ви почуєте звукове підтвердження. Тепер 
ви можете відтворювати аудіо на пристрої 
Bluetooth.

4 Щоб від’єднатися від пристрою Bluetooth, 
натисніть і утримуйте протягом 3 секунд 
кнопку . 

Примітка
 • Перш ніж створювати пару між пристроєм 

і цим виробом, прочитайте посібник 
користувача пристрою щодо сумісності з 
Bluetooth. 

 • Будь-яка перешкода між цим виробом і 
пристроєм Bluetooth може зменшити робочу 
відстань. Тримайте подалі від будь-яких 
інших електронних пристроїв, які можуть 
створювати перешкоди.

 • Робоча відстань між цим виробом і 
пристроєм Bluetooth становить близько 
10 метрів (30 футів).

 • Перш ніж підключати інший пристрій 
Bluetooth, спочатку від’єднайте поточний 
пристрій. 

 • Коли пристрій Bluetooth знаходиться за 
межами робочої відстані Bluetooth, виріб 
автоматично від’єднується від пристрою та 
входить у режим створення пари Bluetooth.

Функція бездротового 
стерео

Примітка
 • Бездротове стерео працює лише за наявності 

двох однакових колонок (Philips TAX5000E). 
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Створення пари для 
стереорежиму (бездротове 
стерео)
1 Увімкніть дві колонки й двічі натисніть 

кнопку  на обох колонках. Коли з’єднання 
в режимі бездротового стерео буде 
встановлене, кнопка  на обох колонках 
буде повільно блимати білим протягом 
3 секунд, після чого кнопка  основної 
колонки почне світитися немиготливим 
синім, а кнопка  допоміжної колонки 
почне світитися немиготливим білим.

2 Щоб вийти з режиму бездротового 
стерео, двічі натисніть кнопку  на будь-
якій колонці, яка знаходиться в режимі 
бездротового стерео.

Робота з режимом 
бездротового стерео
Дія Результат
Натисніть кнопку  
на будь-якій колонці

Зміна режиму  на 
обох колонках

Обертайте регулятор 
Vol на будь-якій 
колонці

Регулювання гучності 
на обох колонках

Натисніть кнопку  
на будь-якій колонці

Призупинення 
або відновлення 
відтворення на обох 
колонках

Натисніть кнопку 
Bass+ на будь-якій 
колонці

Вимкнення / 
ввімкнення ефекту 
Низькі частоти+ на 
обох колонках

Натисніть кнопку  
на будь-якій колонці, 
коли вони ввімкнені

Вимкнення обох 
колонок

Натисніть кнопку 
 на будь-якій 

колонці в режимі 
очікування, якщо 
перед переходом у 
режим очікування 
з’єднання в режимі 
бездротового стерео 
не було розірване

Колонка, яку ви 
ввімкнули, увійде 
в стан відновлення 
з’єднання в режимі 
бездротового стерео. 
Час очікування в 
разі відсутності 
з’єднання в режимі 
бездротового стерео 
становить 1 хвилину.

Виберіть інше 
джерело сигналу на 
основній колонці

У режимі 
бездротового стерео 
основна колонка 
перемкнеться на інше 
джерело, а допоміжна 
колонка залишиться в 
режимі бездротового 
стерео.

Коли колонки з’єднані в режимі бездротового 
стерео, нижченаведені функції допоміжної 
колонки будуть синхронізовані з основною 
колонкою.
 • Режим підсвічування
 • Гучність
 • Відтворення/пауза
 • Низькі частоти+
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5 Відтворення 
з пристрою з 
підтримкою 
AuracastTM

За допомогою технології Auracast ви можете 
відтворювати на цій колонці аудіо з мобільних 
пристроїв, які підтримують Auracast, або з 
інших передавачів Auracast, а крім того, ви 
можете створити пару між цією колонкою та 
однією або більше колонками, які підтримують 
Auracast.

Керування прийомом Auracast (прийом 
аудіо)
1. Натисніть на колонці кнопку  або 

активуйте відповідний режим у додатку 
Philips Entertainment.
 J Кнопка  блиматиме білим, а 

підсвічування колонки блимне тричі. Ви 
почуєте звукове підтвердження.

2. Якщо ви вводите джерело Auracast уперше 
або якщо перелік станцій пустий, колонка 
автоматично виконає повне сканування.

3. Колонка здійснить пошук найближчих 
трансляцій Auracast і під’єднається 
до незашифрованої трансляції з 
найпотужнішим сигналом. (У якості 
передавача можна використовувати 
мобільний пристрій із підтримкою 
Auracast. Увімкніть трансляцію Auracast 
на мобільному пристрої, щоб колонка 
могла виявити її під час автоматичного 
сканування.)
 J Щоб прослуховувати зашифровану 

трансляцію, у додатку слід увести пароль.

За відсутності дій користувача або якщо під 
час сканування не було знайдено жодної 
трансляції протягом 10 секунд, колонка 
зупинить сканування й перейде в режим 
очікування.

 J Ви можете натиснути кнопку , щоб 
повторити сканування трансляцій 
Auracast.

 • Щоб перейти до наступної незашифрованої 
трансляції Auracast, натисніть на колонці 
кнопку .

 • Щоб очистити інформацію про 
зашифровану трансляцію, двічі натисніть 
кнопку .

Щоб скасувати прийом Auracast:
Перемкніть колонку на інше джерело сигналу 
(натисніть кнопку , уставте пристрій USB або 
підключіть будь-який пристрій до аудіовходу).

Керування передаванням Auracast 
(передавання аудіо)
1. Використовуйте цю колонку в якості 

основної (тобто, у якості передавача 
Auracast). Відтворіть аудіо з джерела 
Bluetooth / USB / Audio-in.

2. Щоб увімкнути режим передавання 
Auracast, натисніть і утримуйте протягом  
3 секунд кнопку  на колонці або активуйте 
відповідний режим у додатку Philips 
Entertainment.
 J Кнопка  блиматиме білим, а 

підсвічування колонки блимне тричі. Ви 
почуєте звукове підтвердження.

3. Увімкніть прийом Auracast на іншій 
колонці з підтримкою Auracast (вона буде 
допоміжною колонкою).

4. Щойно допоміжна колонка виявить 
трансляцію Auracast від основної колонки, 
відтворення аудіо на допоміжній колонці 
буде синхронізоване з відтворенням аудіо 
на основній колонці.
 • У такий спосіб до основної колонки 

можна підключити кілька колонок із 
підтримкою Auracast.

Щоб скасувати передавання Auracast:
Натисніть і утримуйте протягом 3 секунд 
кнопку  на колонці.

 J Колонка повернеться до джерела, яке 
відтворювалося останнім.

Примітка
 • Більш детально про роботу додатка ви 

можете дізнатися в розділі 11.
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6 Відтворення з 
пристрою USB

Відтворення з 
накопичувача USB
1 Уставте пристрій USB в гніздо USB, і виріб 

автоматично перейде в режим відтворення 
з USB.

USB 

Керування 
відтворенням
Для керування відтворенням у режимі 
відтворення з USB дотримуйтеся 
нижченаведених указівок.

Кнопка й дія Результат

Натисніть 
Призупинити 
або продовжити 
відтворення

Примітка
 • На пристрої USB повинен бути аудіовміст для 

відтворення в підтримуваних форматах.
 • Підтримувані формати аудіо для відтворення 

з USB: MP3, WAV.

7 Інші функції

Відтворення музики з 
зовнішнього пристрою
1 Під’єднайте аудіокабель (не входить у 

комплект) до таких роз’ємів:
 • Гніздо AUDIO IN на колонці.
 • Гніздо для навушників на іншому пристрої 

(MP3-плеєр, мобільний телефон, iPad або 
інший аудіоплеєр).

2 Відтворюйте аудіо на пристрої (див. посібник 
користувача відповідного пристрою).
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8 Зміна світлових 
ефектів колонки

Щоб змінити режим підсвічування колонки, 
натисніть кнопку  на верхній панелі:  
режим підсвічування 1 / режим  
підсвічування 2 / режим підсвічування 3 / 
режим підсвічування 4 / режим  
підсвічування 5 / режим підсвічування 6 / 
режим підсвічування 7 / режим  
підсвічування 8 / режим підсвічування 9 / 
режим підсвічування 10 / режим  
підсвічування 11 / режим підсвічування 12 /  
режим підсвічування 13 / підсвічування 
вимкнене.
Натисніть і утримуйте протягом 3 секунд, щоб 
увімкнути або вимкнути стробоскопічне світло.

За допомогою додатка Philips Entertainment 
ви можете вибрати або видалити один чи 
більше режимів підсвічування. Більш детальну 
інформацію див. у п. «Керування світловими 
ефектами» в розділі 11.

9 Співайте через 
мікрофон

Підключіть мікрофон (не входить у комплект) 
до роз’єму MIC на виробі.

Налаштування гучності 
мікрофона
Щоб збільшити гучність мікрофона на 
один крок, натисніть MIC+ один раз, 
для безперервного збільшення гучності 
мікрофона, натисніть і утримуйте MIC+.
Щоб зменшити гучність мікрофона на 
один крок, натисніть MIC- один раз, для 
безперервного зменшення гучності 
мікрофона, натисніть і утримуйте MIC-.

Регулювання луни
Щоб збільшити рівень луни мікрофона 
на один крок, натисніть ECHO+ один раз, 
для безперервного збільшення рівня луни 
мікрофона, натисніть і утримуйте ECHO+.
Щоб зменшити рівень луни мікрофона 
на один крок, натисніть ECHO- один раз, 
для безперервного зменшення рівня луни 
мікрофона, натисніть і утримуйте ECHO-.

Примітка
• Нижченаведені налаштування можна 

ввімкнути тільки в додатку Philips 
Entertainment. Більш детальну інформацію 
див. у п. «Віртуальний пульт дистанційного 
керування» в розділі 11.

Пріоритет мікрофона
Натисніть «M.PRI» на віртуальному пульті 
дистанційного керування, щоб у разі 
виявлення аудіосигналу від мікрофона 
приглушити гучність музики або скасувати 
пріоритет мікрофона.

Приглушення голосу
Натисніть «Vocal fader» на віртуальному пульті 
дистанційного керування, щоб увімкнути або 
вимкнути приглушення голосу.
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Змінювач голосу
Натисніть «Voice changer» на віртуальному 
пульті дистанційного керування, щоб вибрати 
один із наявних голосів: Female Voice/Male 
Voice/Child Voice/Senior Voice/Normal effect.

НИЗЬКІ ЧАСТОТИ+
Натисніть «BASS+» на віртуальному пульті 
дистанційного керування, щоб увімкнути або 
вимкнути функцію «Низькі частоти+».

10 Вхід для гітари
Налаштування гучності 
гітари
Підключіть гітару безпосередньо до цієї 
колонки для вечірок, скориставшись гніздом 
GUITAR на верхній панелі.
1 Щоб підключити гітару до гнізда для гітари 

використовуйте гітарний роз’єм 6,3 мм  
(1/4 дюйма) (не входить у комплект).

2 Гучність підключеної гітари можна 
змінювати за допомогою кнопки GUITAR-/
GUITAR+ на верхній панелі.

GUITAR
1

6.3mm

2
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11 Додаток Philips 
Entertainment

Завантаження додатку
Щоб завантажити додаток, відскануйте QR-код 
і натисніть кнопку «Завантажити» або введіть 
пошуковий запит «Philips Entertainment» у 
магазині Apple App Store або Google Play.

philips.to/entapp

Додаток Philips Entertainment дає змогу 
керувати музикою, яку ви слухаєте. За 
допомогою смартфона або іншого пристрою 
ви можете вибирати бажаний стиль звуку, 
перемикатися між джерелами сигналу й 
здійснювати інші операції.

Примітка
• Перш ніж користуватися додатком, увімкніть 

колонку й підключіть її до мобільного 
пристрою через Bluetooth. (Більш детальну 
інформацію див. у розділі 4.)

• Функції додатка можуть несуттєво 
змінюватися без попередження.

Створення пари між 
додатком і колонкою 
для вечірок

1 Запустіть додаток Philips Entertainment на 
мобільному пристрої.

2 При цьому на мобільному пристрої повинен 
бути ввімкнений Bluetooth.

3 Якщо ви використовуєте додаток уперше, 
дотримуйтеся підказок у додатку, щоб 
створити пару між додатком і колонкою.

4 Натисніть на колонці кнопку , що 
дозволить додатку знайти колонку й 
керувати нею.
 • Якщо інтерфейс додатка зупиниться на 

підказці кроку 4, натисніть [Cancel], щоб 
вийти, після чого спробуйте створити пару 
заново.
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Відтворення музики й 
регулювання гучності
Натисніть піктограму , щоб увійти в меню 
«Sound Control».

Керувати відтворенням музики через додаток 
можна за допомогою кнопок , , ;  
також шляхом перетягування полозка на 
смужці регулювання ви можете регулювати 
гучність і високі та низькі частоти. Торкніться 
перемикача «Bass+», щоб увімкнути або 
вимкнути відповідну функцію.

Керування світловими 
ефектами
Натисніть піктограму , щоб увійти в меню 
«Light Control».

Ви можете ввімкнути або вимкнути спалах, 
вибрати режим підсвічування й налаштувати 
підсвічування колонки шляхом вибору або 
видалення одного або кількох режимів 
підсвічування.



14 UK

Керування караоке
Натисніть піктограму , щоб увійти в меню 
«Karaoke Control».

Перетягуйте полозки на смужках регулювання, 
щоб налаштувати високі та низькі частоти 
мікрофона.
Торкніться перемикача «Mic Priority», щоб 
увімкнути або вимкнути функцію пріоритету 
мікрофона. Ця функція зменшує гучність 
музики, коли ви співаєте в мікрофон.

Вибір джерела
Натисніть піктограму , щоб увійти в меню 
«Source Control».

Натисніть [Source], щоб вибрати джерело 
сигналу: Bluetooth/ Auracast™ receiver/ USB/ 
Audio in.
 • Щоб перейти в режим USB або Audio in, 

до колонки повинен бути підключений 
пристрій USB або зовнішній аудіопристрій.
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Прослуховування незашифрованої 
трансляції Auracast™

1 Натисніть [Source] і виберіть у якості 
джерела сигналу [Auracast™ receiver].

2 Натисніть [Auracast™ broadcasts], щоб увійти 
в перелік трансляцій Auracast™.

3 Якщо вибрати незашифроване джерело 
відтворення, колонка знайде й під’єднається 
до нього.

Прослуховування зашифрованої 
трансляції Auracast™

1 Натисніть [Source] і виберіть у якості 
джерела сигналу [Auracast™ receiver].

2 Натисніть [Auracast™ broadcasts], щоб увійти 
в перелік трансляцій Auracast™.

3 Якщо вибрати зашифроване джерело 
відтворення, з’явиться запит на введення 
пароля.
 J Якщо зашифрована трансляція Auracast 

здійснюється з вашого мобільного 
пристрою, уведіть той пароль, який ви 
вводили під час налаштування трансляції 
Auracast™ із вашого мобільного 
пристрою.
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Загальні налаштування
Натисніть піктограму , щоб увійти в меню 
«General Settings».

 • Натисніть [Auracast™ broadcaster], 
щоб налаштувати цю колонку в якості 
передавача Auracast і дозволити іншим 
пристроям із підтримкою Auracast приймати 
з неї трансляції Auracast.
 J Виберіть [Public]: інші пристрої можуть 

приймати трансляцію з цієї колонки без 
пароля.

 J Виберіть [Personal]: вам потрібно задати 
пароль. Щоб приймати трансляцію з цієї 
колонки, на інших пристроях потрібно 
буде ввести пароль.

 • Натисніть [Setup Partylink mode] і 
дотримуйтеся підказок, щоб з’єднати цю 
колонку з іншими колонками, сумісними з 
Auracast™.

Віртуальний пульт 
дистанційного 
керування
Гортайте піктограми меню ліворуч і знайдіть 
піктограму . Натисніть її, щоб увійти в 
інтерфейс віртуального пульта дистанційного 
керування. За допомогою віртуального пульта 
дистанційного керування ви можете керувати 
відтворенням музики й налаштовувати всі 
параметри колонки.
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Посібник користувача
Гортайте піктограми меню ліворуч і 
знайдіть піктограму . Натисніть її, щоб 
ознайомитися з більш детальною інформацією 
щодо використання цієї колонки, яка міститься 
в посібнику користувача та короткому 
посібнику користувача.

Оновлення 
програмного 
забезпечення
Щоб ваш виріб мав найкращі функції 
та підтримку, оновіть його програмне 
забезпечення до останньої версії.
Оновити програмне забезпечення цього 
виробу до останньої версії можна через 
додаток Philips Entertainment.
У випадку наявності оновлення на піктограмі 

 у додатку з’явиться червона цифра. 
Клацніть на ній, після чого ви можете 
натиснути на піктограму [Download & 
Upgrade], щоб оновлення встановлювалися 
автоматично.
Щойно виріб буде під’єднано до додатку 
Philips Entertainment, він зможе отримувати 
оновлення програмного забезпечення 
автоматично. Щоб покращити продуктивність 
цього виробу, завжди оновлюйте програмне 
забезпечення до останньої версії.



18 UK

12 Інформація про 
виріб

Технічні характеристики
Підсилювач

Вихідна потужність 
змінного струму 
(середньоквадратична)
Вихідна потужність 
змінного струму (макс.)

100 Вт
200 Вт

Співвідношення сигнал/
шум ≥80 дБ

Частотна характеристика 20 Гц – 20 кГц, ±3 дБ

Повне гармонійне 
спотворення ≤10%

Динамік

Опір динаміка

Низькочастотна головка 
4 Ом
Високочастотна головка 
4 Ом

Чутливість

Низькочастотна головка 
89 дБ ±3 дБ/м/Вт
Високочастотна головка 
105 дБ ±3 дБ/м/Вт

USB

Версія USB 2.0 Full Speed

Підтримка 
заряджання 5 В 1,0 А

Bluetooth

Версія Bluetooth V5.4

Діапазон частот 
Bluetooth

Діапазон ISM  
2,402 ГГц ~ 2,480 ГГц

Радіус дії Bluetooth 10 м (вільний простір)

Загальна інформація

Живлення змінного 
струму 100–240 В ~ 50/60 Гц

Споживання 
електроенергії у 
вимкненому стані

≤ 0,5 Вт

Розміри

Головний блок  
(Ш x В x Г) 320 x 730 x 320 мм

Вага

Головний блок 12 кг

Інформація про 
відтворюваність файлів 
через USB
Сумісні пристрої:
 • Флеш-пам'ять USB (USB 2.0)
 • Флеш-програвачі USB (USB 2.0)

Підтримувані формати:
 • Формати файлів: FAT16 / FAT32 / exFAT 
 • Аудіоформат: MP3, WAV. 
 • Підтримує накопичувачі USB максимум  

128 ГБ.
(Якщо накопичувач USB більший за 128 ГБ, 
функція відтворення не зможе працювати 
нормально.)

Технічне 
обслуговування
Очищення корпусу
 • Використовуйте м’яку тканину, трохи 

зволожену розчином м’якого миючого 
засобу. Не використовуйте розчинів, які 
містять алкоголь, спирт, аміак або абразивні 
речовини.
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13 Усунення несправ-
ностей

Увага
 • Ніколи не знімайте корпус пристрою.

Щоб гарантія була дійсною, ніколи не 
намагайтеся ремонтувати систему самостійно.
Якщо ви зіткнулися з проблемами під час 
використання цього пристрою, перевірте 
усе за пунктами далі, перш ніж звертатися 
в сервісне обслуговування. Якщо проблема 
залишається невирішеною, відвідайте вебсайт 
Philips (www.philips.com/support).
Звертаючись до Philips, переконайтеся, що ваш 
пристрій поблизу, а також номер моделі та 
серійний номер у доступі.

Немає живлення
 • Перевірте, чи правильно під’єднана вилка 

кабелю живлення змінного струму виробу.
 • Переконайтеся, що в електромережі є 

напруга.

Немає звуку
 • Відрегулюйте гучність.

Головний блок не реагує на органи 
керування
 • Від’єднайте й знову під’єднайте розетку до 

електромережі, після чого ще раз увімкніть 
головний блок.

Не вдається відтворити деякі файли на USB-
пристрої
 • Кількість папок або файлів на USB-пристрої 

перевищила певну кількість. Це явище не є 
несправністю.

 • Формати цих файлів не підтримуються.

USB-пристрій не підтримується
 • USB-пристрій несумісний з пристроєм. 

Спробуйте інший.

Про пристрій Bluetooth

Після підключення до пристрою з 
підтримкою Bluetooth погана якість звуку
 • Поганий прийом сигналу Bluetooth. 

Перемістіть пристрій ближче до цього 
виробу або усуньте будь-які перешкоди між 
ними.

Не вдається підключитися до пристрою
 • Функція Bluetooth пристрою не ввімкнена. 

Щоб увімкнути цю функцію, див. посібник 
користувача.

 • Цей виріб уже під’єднано до іншого 
пристрою з підтримкою Bluetooth. 
Від’єднайте цей пристрій і спробуйте ще раз.

Парний пристрій постійно підключається та 
відключається
 • Поганий прийом сигналу Bluetooth. 

Перемістіть пристрій ближче до цього 
виробу або усуньте будь-які перешкоди між 
ними.

 • Для деяких пристроїв з’єднання Bluetooth 
може бути автоматично деактивовано як 
функція енергозбереження. Це не свідчить 
про несправність цього виробу.

Примітка
 • У разі, якщо в режимі Audio in / USB / 

Auracast / Bluetooth протягом 15 хвилин буде 
відсутній аудіосигнал, виріб автоматично 
вимкнеться. Це не свідчить про несправність 
цього виробу.
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Акумулятор не 
заряджається 
належним чином або 
розряджається надто 
швидко
1 Відкрийте кришку батарейного відсіку 

на задній панелі приймача та вийміть 
акумулятор із батарейного відсіку.

2 Уставте нову батарею такого ж типу (не 
входить у комплект).

3 Закрийте кришку батарейного відсіку.

• Характеристики літій-іонного 
акумулятора:
2INR19/66-2
Модель: TACRS002BA
Номінальна ємність: 7,3 В, 5,2 А·год,  
37,96 Вт·год
TP Vision Europe B.V.
Prins Bernhardplein 200, 1097 JB Amsterdam, 
The Netherlands.

Якщо ви бажаєте придбати додаткову батарею, 
зверніться за інформацією за адресою:  
https://www.philips.com/support.
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14 Примітки
Будь-які зміни або модифікації, внесені 
до цього пристрою, які прямо не схвалені 
компанією MMD Hong Kong Holding 
Limited, можуть призвести до втрати 
права користувача на використання 
виробу.
Цим компанія TP Vision Europe B.V. 
заявляє, що цей виріб відповідає усім 
основним вимогам та іншим відповідним 
положенням Директиви RED 2014/53/EU 
та UK Radio Equipment Regulations SI 2017 
No 1206. Сертифікат відповідності можна 
переглянути на вебсайті  
www.philips.com/support.

Турбота про довкілля
Утилізація старого пристрою та елементів 
живлення

Цей виріб розроблено й виготовлено з 
високоякісних матеріалів і компонентів, 
придатних для переробки та повторного 
використання.

Цей символ на виробі означає, що на нього 
поширюється дія Директиви ЄС 2012/19/EU.

Цей символ означає, що виріб містить 
батарейки, на які поширюється дія 
європейського Регламенту (EU) 2023/1542, 
згідно з якою батарейки не можна утилізувати 
разом із побутовими відходами.
Ознайомтеся з місцевою системою роздільної 
утилізації електротехнічних і електронних 
виробів та батарейок. Дотримуйтеся місцевих 
правил і ніколи не утилізуйте старі вироби й 
батарейки разом із побутовими відходами. 
Правильна утилізація старих виробів і 
батарейок дозволяє запобігти негативному 
впливу на довкілля та здоров'я людей.

Екологічна інформація
Для пакування виробу було використано 
лише необхідні матеріали. Ваша 
система складається з матеріалів, які 
підлягають переробці і можуть бути 
використані повторно у разі розбирання 
спеціалізованою компанією. Дотримуйтесь 
місцевих норм і правил щодо утилізації 
пакувальних матеріалів, використаних 
акумуляторів і старого обладнання.

Повідомлення про 
торговельну марку

Словесний товарний знак і логотипи 
Bluetooth® є зареєстрованими товарними 
знаками, що належать корпорації Bluetooth 
SIG, Inc., і будь-яке використання таких знаків 
компанією MMD Hong Kong Holding Limited 
здійснюється тільки за ліцензією. Інші товарні 
знаки і торгові марки належать їх відповідним 
власникам.

Словесний товарний знак і логотипи 
Auracast™ є товарними знаками, що належать 
корпорації Bluetooth SIG, Inc., і будь-яке 
використання таких знаків компанією MMD 
Hong Kong Holding Limited здійснюється тільки 
за ліцензією. Інші товарні знаки і торгові марки 
належать їх відповідним власникам.

Цей прилад має II клас захисту з подвійною 
ізоляцією без захисного заземлення.



Технічні характеристики можуть змінюватися без попередження. 
Відвідайте сайт www.Philips.com/support, щоб отримати останні 
новини та документи.
Philips та емблема щита Philips є зареєстрованими товарними 
знаками компанії Koninklijke Philips N.V., що використовуються за 
ліцензією.
Цей виріб виготовлено і реалізовано під контролем компанії 
MMD Hong Kong Holding Limited або однієї з її філій. Гарантію на 
цей виріб надає компанія MMD Hong Kong Holding Limited.
TAX5000E_UM_UK_V1.0


